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CONVENIO DE COOPERACIÓN EDUCATIVA ENTRE LA 

UNIVERSIDADE DA CORUÑA, LA UNIVERSIDADE DE 

SANTIAGO DE COMPOSTELA, LA UNIVERSIDADE DE 

VIGO Y (NOMBRE DE LA EMPRESA/ENTIDAD) PARA 

REALIZAR PRÁCTICAS ACADÉMICAS EXTERNAS DEL 

ESTUDIANTADO DE TODOS LOS MÁSTERES 

INTERUNIVERSITARIOS DEL SISTEMA UNIVERSITARIO 

DE GALICIA 

SE REÚNEN: 

Don Ricardo José Cao Abad, rector magnífico de la 

Universidade de A Coruña, que actúa, en nombre y 

representación de esta entidad y en virtud del nombramiento 

como rector según el Decreto 1/2024, de 11 de enero (DOG 

del 15 de enero), de acuerdo con las competencias que le 

otorgan el artículo 50 de la Ley Orgánica 2/2023, de 22 de 

marzo,  del Sistema Universitario y el artículo 126 de los 

Estatutos de esta universidad, aprobados por el Decreto 

94/2025, de 6 de octubre, de la Xunta de Galicia (DOG núm. 

207, del 27 del octubre) 

Don Antonio López Díaz, rector magnífico de la Universidade 

de Santiago de Compostela, que actúa en nombre y en 

representación de esta entidad en virtud del nombramiento 

como rector según el Decreto 35/2022, del 17 de marzo 

(DOG nº 56, de 22 de marzo de 2022), de acuerdo con las 

competencias que le otorgan el artículo 50 de la Ley orgánica 

2/2023, del 22 de marzo, del Sistema Universitario y el 

Decreto 14/2014, del 30 de enero, por el que se aprueban los 

Estatutos de la Universidad de Santiago de Compostela. 

Don Manuel Joaquín Reigosa Roger, rector magnífico de la 

Universidade de Vigo, que actúa también en nombre y en 

representación de esta entidad en virtud del nombramiento 

como rector según el Decreto 110/2022, de 9 de junio (DOG 

nº 117, del 20 de junio de 2022), de acuerdo con las 

competencias que le otorgan el artículo 50 de la Ley orgánica 

2/2023, del 22 de marzo, del Sistema Universitario, y el 

artículo 29 de los Estatutos de la Universidade de Vigo, 

aprobados por el Decreto 13/2019 de 24 de enero (DOG del 

22 de febrero). 

Y don/doña ……………………………………………, 

representante de ……………….............., con 

CIF………………………., y con domicilio social en 

COOPERATION AGREEMENT BETWEEN THE 

UNIVERSITY OF A CORUÑA, THE UNIVERSITY OF 

SANTIAGO DE COMPOSTELA, THE UNIVERSITY OF 

VIGO AND (NAME OF THE COMPANY/ INSTITUTION) 

TO CARRY OUT EXTERNAL ACADEMIC 

INTERNSHIPS FOR STUDENTS OF THE UNIVERSITY 

MASTER’S DEGREES OF THE INTERUNIVERSITY 

SYSTEM OF GALICIA 

THEY MEET: 

Mr. Ricardo José Cao Abad, magnificent rector of the 

University of A Coruña, who acts in the name and on 

behalf of this entity and by virtue of his appointment as 

rector according to Decree 1/2024, of January 11 (DOG of 

January 15), in accordance with the powers granted by 

article 50 of the Law organic 2/2023, of March 22, of 

University System and article 126 of the Statutes of this 

university approved by Decree 94/2025, of October 6, 

(DOG num 207, of October 27). 

 

Mr. Antonio López Díaz, magnificent rector of the 

University of Santiago de Compostela, who acts in the 

name and on behalf of this entity and by virtue of his 

appointment as rector according to Decree 35/2022, of 

March 17 (DOG nº 56, of 22 March 2022), in accordance 

with the powers granted by article 50 of the Law organic 

2/2023, of March 22, of University System and the Decree 

14/2014, of January 30, in which the USC Statutes were 

approved. 

Mr. Manuel Joaquín Reigosa Roger, magnificent rector of 

the University of Vigo, who also acts in the name and on 

behalf of this entity by virtue of his appointment as rector 

according to Decree 110/2022, of June 9 (DOG 117 of 

June 20), in accordance with the powers granted by article 

50 of the Law organic 2/2023, of March 22, of University 

System and article 29 of the Statutes of the University of 

Vigo, approved by Decree 13/2019 of January 24 (DOG of 

February 22). 

 

Mr./Ms. ….........................................................................., 

representative of .............................................................., 

with CIF: ............................ and with registered office at 
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……………………………………… actuando en calidad de 

…………………………. (indíquese el poder de 

representación o norma que autoriza la firma del convenio; 

es requisito indispensable que este extremo de 

representación quede acreditado para poder tramitar el 

convenio). 

Todas las partes se reconocen plena capacidad y 

legitimación suficiente para la formalización del presente 

convenio y, a estos efectos, 

EXPONEN 

1. Que la adecuación de los programas educativos a las 

necesidades del mundo empresarial constituye una de las 

preocupaciones de las universidades gallegas. 

2. Que el complemento para formar el estudiantado supone 

el conocimiento de la realidad empresarial en el ámbito de las 

enseñanzas teóricas impartidas es uno de los objetivos que 

las Universidades del Sistema Universitario de Galicia 

consideran de mayor importancia. 

3. Que todas las partes consideran necesario un mayor 

acercamiento entre el ámbito empresarial y las 

universidades, con el objeto de facilitar la futura inserción 

laboral de los universitarios y universitarias mediante la 

alternancia de su formación teórica con prácticas de 

empresa, para alcanzar al mismo tiempo la mejor 

cualificación y la futura adaptación a los puestos de trabajo 

demandados por las empresas. 

4. Todo esto evidencia la necesidad de un convenio que 

enmarque la cooperación educativa entre las entidades 

firmantes y delimite las garantías recíprocas del estudiantado 

y de las empresas o instituciones colaboradoras en el 

desarrollo del período de prácticas. 

Por lo anteriormente expuesto, acuerdan firmar este 

convenio de colaboración que se regirá por las siguientes 

ESTIPULACIONES 

Primera. Objeto 

El presente convenio tiene por objeto establecer un marco de 

colaboración entre las partes firmantes, a fin de llevar a cabo 

conjuntamente la formación práctica externa del estudiantado 

en el campo propio de cualquiera de los másteres 

interuniversitarios del sistema universitario de Galicia (en 

................................................................in the capacity of 

.....................................................…………… (indicate the 

power of representation or regulation that authorizes the 

signing of the agreement; it is an essential requirement 

that this representation is accredited to process the 

agreement). 

All parties recognise that they have full capacity and 

sufficient legal standing to enter into this agreement and, 

to this effect, 

DECLARE 

1. That adapting educational programmes to the needs of 

the business world represents one of the concerns of the 

Galician university system. 

2. That the complement to the training of students is the 

knowledge of the business reality in the field of theoretical 

teachings is one of the objectives that the Universities of 

the Galician University System consider most important. 

3. That all the parties consider it necessary for the 

business world and the universities to work more closely 

together, to facilitate the future incorporation of students 

into the labour market, by alternating theoretical teaching 

and in-company training, therefore simultaneously 

achieving a better qualification and future adaptation to the 

positions required by companies. 

 

4. All this shows the need for an agreement that frames 

the educational cooperation between the signatory entities 

and delimits the reciprocal guarantees of the students and 

the collaborating companies or institutions in the 

development of the work experience period. 

In view of the foregoing, they agree to sign this 

collaboration agreement which shall be governed by the 

following 

CLAUSES 

First. Object 

The purpose of this agreement is to establish a 

collaboration framework between the signatory parties, to 

jointly carry out the external practical training of students 

in the field of any of the inter-university master’s degrees 
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adelante, SUG), y que se realizarán en las instalaciones de 

.............................(Nombre de la Empresa/Entidad). 

Las partes firmantes acuerdan establecer un programa 

recíproco para la realización de las prácticas, así como 

aportar personas expertas para impartir la docencia teórico-

práctica especializada que fuera precisa. 

A través del presente convenio se fijan las pautas y los 

mecanismos de colaboración entre las partes con la finalidad 

de establecer una adecuada programación, desarrollo y 

verificación de la colaboración, que se materializará mediante 

la firma de los correspondientes proyectos formativos 

acordados entre las universidades, y que serán firmados por 

el tutor/a académico que designe la universidad de origen, el 

tutor/a que designe la entidad colaboradora y el/la estudiante 

en prácticas. 

Segunda. Convocatoria y oferta de prácticas 

Las prácticas se convocarán por cada una de las 

universidades de origen según la normativa de prácticas 

respectiva. La oferta concreta de plazas será determinada 

por acuerdo de los órganos con competencias en cada una 

de las universidades de conformidad con la propuesta de las 

entidades colaboradoras, y se establecerá como criterio 

general que la oferta sea equilibrada entre las tres 

universidades. 

Podrá participar en las prácticas el estudiantado del máster 

interuniversitario del SUG para el que se ofrezcan. La 

realización efectiva de las prácticas podrá exceder el período 

ordinario del curso académico respetando el límite 

establecido por cada universidad. 

Tercera. Duración y horario de las prácticas, régimen de 

permisos y condiciones de resolución anticipada de las 

prácticas 

1. La duración de las prácticas será la siguiente: 

a) Las prácticas externas curriculares tendrán la duración 

establecida en el plan de estudios correspondiente y antes 

de iniciarlas el/la estudiante tiene que estar matriculado/a y 

no tener depositado el título, en los términos establecidos por 

el artículo 14.5 del Real Decreto 822/2021 del 28 de 

septiembre, por el que se establece la organización de las 

enseñanzas universitarias y del procedimiento de 

aseguramiento de su calidad. 

b) Las prácticas externas extracurriculares tendrán una 

of the Galician university system (hereinafter SUG) and 

will be held at the facilities of…………. (Company name). 

The signatory parties agree to establish a reciprocal 

programme for internships, as well as to bring together 

experts to provide the necessary specialised theoretical 

and practical teaching. 

This agreement establishes the guidelines and 

mechanisms for collaboration between the parties to 

establish an adequate programme, development and 

monitoring of the collaboration, which will materialize 

through the signing of the corresponding training projects 

agreed between the universities, which shall be signed by 

the academic tutor appointed by the home university, the 

tutor appointed by the collaborating entity and the trainee. 

 

Second. Call and internship offer 

The internships will be offered by each of the home 

universities according to the respective internship 

regulations. The specific offer of places will be determined 

by agreement of the competent bodies in each of the 

universities in accordance with the proposal of the 

collaborating universities, and the general criterion will be 

that the offer is balanced between the three universities. 

Students of the SUG interuniversity master's degree 

course for which the internship is offered may participate 

in the internship. The actual completion of the internship 

may exceed the ordinary period of the academic year, 

respecting the limit established by each university. 

Third. Traineeship duration and schedule, permit 

system and conditions for early resolution of 

traineeship 

1. The duration of the internship will be as follows: 

a) External internships will have the duration established 

in the corresponding syllabus. Before starting them, the 

student must be enrolled, not having deposited the title, 

and the established terms indicated in article 14.5 of Royal 

Decree 822/2021 of September 28, which establishes the 

organization of university education and the quality 

assurance procedure. 
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duración no superior al cincuenta por ciento del curso 

académico, y se ajustará en todo caso a la normativa de la 

universidad de origen. 

2. Los horarios de realización de las prácticas se 

establecerán de acuerdo con sus características y con la 

disponibilidad de la entidad colaboradora. Deberán ser 

compatibles con la actividad académica, formativa y de 

representación y participación desarrollada por el/la 

estudiante en la universidad de origen. 

3. El régimen de permisos se acordará entre la entidad 

colaboradora y cada estudiante, y deberá adaptarse a las 

normas que la universidad de origen pueda establecer. En 

todo caso, se respetarán por parte de la entidad colaboradora 

las obligaciones derivadas del cumplimiento de la actividad 

académica y formativa, así como de representación y de 

participación del estudiantado. 

4. El/la estudiante que incumpla las actividades definidas en 

el proyecto formativo o las directrices marcadas por el tutor/a 

de la entidad colaboradora podrá ser excluido de las prácticas 

académicas. En este caso, la entidad colaboradora 

comunicará a la universidad de origen esta circunstancia y, 

de común acuerdo, ambas entidades darán por finalizada 

anticipadamente la realización de la práctica externa con la 

pérdida de los derechos formativos y, en su caso, 

económicos que le correspondiesen a la persona 

beneficiaria. 

En el caso de que las prácticas en la entidad colaboradora no 

se ajusten a lo acordado con la coordinación del título, podrá 

ser motivo de rescisión de ellas. En estos casos, la comisión 

de seguimiento o el órgano competente ofrecerá una solución 

para completar el período que le reste al/a la estudiante para 

finalizar las prácticas. 

Así mismo, cada estudiante en prácticas podrá, por causas 

justificadas, solicitar la renuncia a las mismas, lo que 

resolverá el vicerrectorado o el órgano con competencias en 

la materia de prácticas académicas externas en la 

universidad de origen. 

Cuarta. Proyecto formativo de las prácticas 

El proyecto formativo en el que se concretará la realización 

de las prácticas académicas externas fijará los objetivos 

educativos y las actividades a desarrollar. Los objetivos se 

establecerán considerando las competencias básicas, 

b) The external curricular internships will have a duration 

not exceeding fifty percent of the academic year and will 

in any case comply with the regulations of the university of 

origin. 

2. The schedules for carrying out the internships will be 

established in accordance with the characteristics and 

availability of the collaborating entity. They must be 

compatible with academic, training and representation 

carried by the student at the university of origin. 

3. The permit system will be agreed between the 

collaborating entity and each student and must adapt to 

the rules that the home university may stablish. In any 

case, the collaborating entity will respect the obligations 

derived from the fulfilment of the academic and training 

activity, as well as the representation and participation of 

the student. 

4. The student who fails to comply with the activities 

defined in the project training or the guidelines set by the 

tutor of the collaborating entity may be excluded from the 

academic placement. In this case, the collaborating entity 

shall be informed of this circumstance and by mutual 

agreement, both entities will terminate the internship in 

advance, with the loss of training rights and, where 

appropriate, economic rights that correspond to the 

beneficiary. 

If the practices in the collaborating entity do not comply 

with what was agreed with the coordination of the degree, 

it may be grounds for rescission of them. In these cases, 

the monitoring committee or the competent body will offer 

a solution to complete the period that remains for the 

student to complete the placement. 

Likewise, each student on work placement may, for 

justified reasons, request to resign from the placement, 

which shall be resolved by the vice-rectorate or the body 

responsible for external academic placements at the home 

university. 

Fourth. Internship training project 

The training project will set the educational objectives and 

the activities to be carried out. The objectives will be 

established considering the basic, generic, specific, and 
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genéricas, específicas y transversales que debe adquirir 

cada estudiante. Así mismo, los contenidos de las prácticas 

se definirán de forma que aseguren la relación directa de las 

competencias adquiridas con los estudios cursados. Este 

proyecto formativo se reflejará en los modelos que al 

respecto de la formalización de la práctica tenga la 

universidad de origen del/de la estudiante en prácticas. 

Quinta. Vinculación del estudiantado en prácticas con la 

entidad colaboradora 

1. La relación del estudiantado en prácticas con la entidad 

colaboradora no tendrá en ningún caso carácter laboral y, por 

lo tanto, no se podrá acoger a ninguna modalidad contractual 

laboral de las previstas en el Estatuto de los trabajadores. 

2. Las actividades estarán siempre orientadas al aprendizaje, 

por lo que el estudiantado en prácticas no podrá realizar 

tareas de responsabilidad en la entidad colaboradora, ni las 

propias y exclusivas de su personal. 

3. La entidad colaboradora no podrá cubrir con el/la 

estudiante en prácticas ningún puesto de trabajo, ni siquiera 

con carácter eventual o interino. 

4. Durante el período de prácticas el estudiantado no podrá 

mantener ninguna relación contractual con la empresa, 

institución o entidad pública o privada o con la propia 

universidad en la que se vayan a realizar las prácticas, salvo 

autorización con arreglo a la normativa interna de cada 

universidad. 

Sexta. Aseguramiento del estudiantado y 

responsabilidad civil 

1. La realización de prácticas académicas externas estará 

cubierta por el seguro escolar, siempre que se realicen en 

territorio nacional. La cobertura para el estudiantado mayor 

de 28 años se regirá por lo establecido en cada universidad. 

2. Los daños a terceros como consecuencia de la realización 

de prácticas académicas externas del/de la estudiante 

estarán cubiertos por el seguro de responsabilidad civil de la 

universidad de origen. No obstante, en el caso de prácticas 

en que concurran riesgos excepcionales u otras 

circunstancias, podrán contratarse seguros adicionales cuyo 

coste correrá por la cuenta del/de la estudiante. 

3. En el caso de prácticas en el extranjero, el estudiantado 

deberá subscribir un seguro adicional de asistencia en viaje 

que cubra, al menos, la responsabilidad civil privada, los 

transversal competences that each student must acquire. 

Additionally, the contents of the practices will be defined in 

a way that ensures the direct relationship of the skills 

acquires with their studies. This training project will be 

reflected in the models that the internship student´s 

university of origin has regarding the formalization of the 

internship. 

Fifth. Relationship between the internship student and 

the collaborating entity 

1.The relationship between the internship student and the 

collaborating entity will not have a labour nature in any 

case and, therefore, it will not be able to accept any labour 

contractual modality of those provided for in the Workers 

Statute. 

2.The activities are always learning-oriented. Therefore, 

the student body in internships will not be able to carry out 

tasks of responsibility in the collaborating entity, nor those 

of their own and exclusive staff. 

3.The collaborating entity will not be able to cover any job 

position with the intern, not even on a temporary or interim 

basis. 

4. During the internship period, the student body may not 

maintain any contractual relationship with the company, 

institution or public or private entity or the university itself 

in which the internship is to be carried out, unless 

authorized in accordance with the internal regulations of 

each university. 

Sixth. Student insurance and civil liability 

1. External academic internships will be covered by the 

school insurance, if they are carried out in national 

territory. Coverage for students over 28 years of age will 

govern by the provisions of each university. 

2. Damage to third parties because of the student´s 

external academic internship will be covered by the civil 

liability insurance of the university of origin. However, in 

the case of internships in which exceptional risks or other 

circumstances concur, additional insurance may be 

contracted, the cost of which will be borne by the student. 

 

3. In the case of internship abroad, the student must take 

out additional travel assistance insurance that covers, at 
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daños a terceros, los accidentes personales y la repatriación. 

Además, el estudiantado estará obligado a tener un seguro 

médico que garantice la asistencia sanitaria en el país donde 

realizará su período de prácticas (Tarjeta Sanitaria Europea 

o seguro privado). Con todo, las prestaciones de la Tarjeta 

Sanitaria Europea o el seguro privado pueden no ser 

suficientes en el caso de repatriación o de determinadas 

intervenciones médicas, por lo que se le recomienda 

contratar un seguro complementario privado. En cualquier 

caso, se solicitará a cada estudiante que acredite la 

tramitación de la Tarjeta Sanitaria Europea o un seguro 

privado antes de su partida. 

La empresa o la entidad de acogida facilitará a las 

universidades implicadas información sobre los seguros que 

amparan el estudiantado en prácticas en sus instalaciones. 

Las universidades implicadas informarán al estudiantado y a 

la empresa sobre las coberturas que amparan las prácticas y 

también en el caso de accidente, siempre y cuando la 

empresa no proporcione cobertura. 

Sétima. Inclusión en el sistema de la Seguridad Social 

del estudiantado que realice prácticas externas bajo la 

aplicación del presente convenio 

1. La inclusión en el Régimen General de la Seguridad Social 

del estudiantado que realice prácticas académicas externas 

se regirá por lo establecido en la disposición adicional 

quincuagésima segunda del Texto Refundido de la Ley 

General de la Seguridad Social introducida por el artículo 

único, párrafo 34, del Real Decreto 2/2023, de 16 de marzo, 

y por el desarrollo normativo establecido por la Tesorería 

General de la Seguridad Social. La realización de prácticas 

externas curriculares al amparo del presente convenio 

determinará la inclusión en el sistema de la Seguridad Social 

de las personas que las realicen, que quedarán 

comprendidas como asimiladas a trabajadores por cuenta 

ajena en el Régimen General de la Seguridad Social. 

UNIVERSIDADE DA CORUÑA 

De las prácticas externas curriculares y extracurriculares no 

se derivarán los deberes propios de un contrato laboral y 

tampoco tendrán dotación económica obligatoria por parte de 

la entidad, aunque podrá preverse una asignación para el/la 

estudiante en concepto de beca o ayuda al estudio. En este 

least, private civil liability damages to third parties, 

personal accidents, and repatriation. In addition, students 

will be required to have health insurance that guarantees 

health care in the country where they will carry out their 

internship (European health card or private follow-up). 

However, the benefits of the European health card or 

private insurance may not be enough in the case of 

repatriation or certain medical interventions, for which it is 

recommended that they take out private supplementary 

insurance. In any case, each student will be asked to prove 

the processing of the European health card or private 

insurance before their departure. 

The host company or entity must provide the universities 

involved with information on the insurance that covers the 

internship student at their facilities. 

The universities involved will inform the students and the 

company or entity about the coverage that covers the 

internship and in the event of an accident, if the company 

does not provide coverage. 

Seventh. Inclusion in the Social Security system of 

students who undertake external placements under 

the application of this agreement. 

1. The inclusion in the General Social Security Scheme of 

students who carry out external academic placements 

shall be governed by the provisions of the second 

additional fifty-second provision of the Consolidated Text 

of the General Social Security Act introduced by the sole 

article, paragraph 34, of Royal Decree 2/2023, of 16 

March, and by the regulatory development established by 

the General Social Security Treasury. The performance of 

external curricular placements under this agreement shall 

determine the inclusion in the Social Security system of 

the persons who carry them out, who shall be treated as 

employees under the General Social Security Scheme. 

UNIVERSITY OF CORUÑA 

External curricular and extracurricular internships do not 

have the duties of an employment contract and neither do 

they have a mandatory financial endowment from the 

entity, although an allowance may be provided for the 

student as a scholarship or study grant. 
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caso, la Entidad deberá dar de alta en la Seguridad Social el 

estudiantado y cotizar por él en los términos previstos por el 

Real Decreto-ley 2/2023, de 16 de marzo, de medidas 

urgentes para la ampliación de derechos de los pensionistas, 

la reducción de la brecha de género y el establecimiento de 

un nuevo marco de sostenibilidad del sistema público de 

pensiones y la normativa que lo desarrolle, sin perjuicio de 

que puedan ser asumidas por la FUAC (Fundación 

Universidade da Coruña), medio propio y servicio técnico de 

la UDC, u otras entidades que tienen tal condición. 

En el caso de las prácticas externas no remuneradas, la UDC 

asumirá la cotización y la tramitación del alta de los 

estudiantes en tanto se mantenga en vigor la Disposición 

Adicional 52ª del Texto Refundido de la Ley General de la 

Seguridad Social introducida por el artículo único, párrafo 34, 

del Real Decreto-Ley 2/2023, de 16 de marzo. 

La entidad podrá interrumpir las prácticas cuando considere 

que el estudiantado ha vulnerado gravemente sus deberes, 

lo que comunicará a la persona que fuese designada como 

tutora por parte del centro de la UDC. 

UNIVERSIDADE DE SANTIAGO DE COMPOSTELA 

En el caso de las prácticas no remuneradas y para el 

estudiantado de origen de esta universidad, el cumplimiento 

de las obligaciones de la Seguridad Social corresponderá a 

la USC, que asumirá la condición de empresario y deberá 

comunicar los días efectivos de prácticas a partir de la 

información que le facilite la empresa/institución xxxxxx. 

En el caso de las prácticas remuneradas, el cumplimiento de 

las obligaciones de Seguridad Social corresponderá a la 

entidad u organismo que financie el programa de formación, 

que asumirá a estos efectos la condición de empresario. 

UNIVERSIDADE DE VIGO 

En relación con las entidades responsables del cumplimiento 

de las obligaciones en materia de Seguridad Social y para el 

estudiantado de origen de esta universidad: 

- En el caso de las prácticas remuneradas o prácticas 

extracurriculares: la responsabilidad de la inclusión en el 

sistema de la Seguridad Social del estudiantado será de la 

empresa, institución o entidad en la que se desarrollen las 

prácticas o, en el caso de programas específicos, de las 

In this case, the Entity must register the student with the 

Social Security and pay contributions for him/her in 

accordance with the terms of Royal Decree-Law 2/2023, 

of 16 March, on urgent measures to increase the rights of 

pensioners, reduce the gender gap and establish a new 

framework for the sustainability of the public pension 

system and the regulations that develop it, without 

prejudice to the fact that they may be assumed by the 

FUAC (Fundación Universidade da Coruña), the UDC's 

own resources and technical service, or other entities that 

have such status. 

In the case of unpaid external placements, the UDC will 

assume the contribution and registration of students as 

long as the 52nd Additional Provision of the Revised Text 

of the General Social Security Law introduced by the sole 

article, paragraph 34, of Royal Decree-Law 2/2023 of 16 

March. 

The entity may interrupt the placement when it considers 

that the student has seriously violated his/her duties and 

shall inform the person designated as tutor by the UDC 

centre. 

UNIVERSITY OF SANTIAGO DE COMPOSTELA 

In the case of unpaid internships and for students from this 

university, compliance with Social Security obligations 

shall be the responsibility of the USC, which shall assume 

the role of employer and must communicate the actual 

days of the internship based on the information provided 

by the company/institution xxxxxx. 

In the case of paid traineeships, social security obligations 

shall be met by the entity or body financing the training 

programme, which shall assume the status of employer for 

this purpose. 

UNIVERSITY OF VIGO 

In relation to the entities responsible for compliance with 

Social Security obligations and for the home students of 

this university: 

- In the case of paid placements or extracurricular 

placements: the responsibility for the inclusion of students 

in the Social Security system shall be the responsibility of 

the company, institution or entity in which the placement is 
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entidades que financien o gestionen el programa de 

formación. 

- En el caso de las prácticas curriculares no remuneradas: la 

responsabilidad del cumplimiento de las obligaciones en 

materia de Seguridad Social será de modo general de la 

universidad. 

2. La universidad de origen del/de la estudiante 

garantizará el cumplimiento de lo establecido en el apartado 

anterior para cada uno de los estudiantes que, en base a este 

convenio, sean autorizados por la empresa/institución xxxxx 

para la realización de prácticas en sus instalaciones. 

3. Esta cláusula será de aplicación para todo el 

estudiantado que realice prácticas externas al amparo de 

este convenio a partir del 1 de enero de 2024. 

Octava. Derechos y deberes del estudiantado 

El estudiantado en prácticas tendrá derecho a contar con un 

tutor/a externo en la entidad colaboradora y con un tutor/a 

académico de la universidad de origen. 

El estudiantado en prácticas tendrá derecho a: 

a) Ser evaluado en el desarrollo de sus actividades, 

según lo establecido en el programa. La evaluación se 

referirá a la consecución de los objetivos de formación, que 

serán conocidos por el tutor/a externo. El estudiantado 

tendrá derecho a conocer los criterios de evaluación. 

b) La imputación de los créditos cursados para los efectos de 

finalización de estudios en el caso de las prácticas 

curriculares, siempre que cuenten con la evaluación positiva 

de su período de prácticas. En el caso de las prácticas 

extracurriculares, derecho a que la universidad de origen 

acredite las prácticas realizadas y las haga constar en el 

expediente y en el SET siempre que cuenten con la 

evaluación positiva y que se realicen antes de acabar los 

estudios. 

c) La expedición, por parte de la entidad colaboradora, una 

vez finalizado el período de prácticas con evaluación positiva, 

de una certificación con mención expresa del nivel alcanzado 

en la realización de las prácticas, con indicación de la 

especialidad a la que estuvo orientada su formación, en su 

caso. 

d) Percibir, en aquellos casos en que así se estipule, una 

aportación económica de la entidad colaboradora en 

carried out or, in the case of specific programmes, of the 

entities financing or managing the training programme. 

- In the case of unpaid curricular placements: the university 

is generally responsible for the fulfilment of social security 

obligations. 

2. The student's home university shall guarantee 

compliance with the provisions of the previous section for 

each of the students who, because of this agreement, are 

authorised by the company/institution xxxxx to carry out 

placements at its facilities. 

3. This clause shall apply to all students undertaking 

external placements under this agreement from 1 January 

2024. 

 

Eighth. Rights and duties of the students 

Internship students will have the right to have an external 

tutor at the collaborating entity and an academic tutor at 

the university of origin. 

Internship students will have the right to: 

a) Be assessed in the development of their activities, as 

established in the program. The evaluation will refer to the 

achievement of the training objectives, which will be 

known by the external tutor. The student will have the right 

to know the evaluation criteria. 

b) The imputation of the credits completed for the 

purposes of finishing studies in the case of curricular 

internships, if they have a positive evaluation of their 

internship period. In the case of extracurricular internships, 

the right to have the home university certify the internships 

carried out and record them in the file and in their SET if 

they have a positive evaluation and that they are carried 

out before finishing their studies. 

c) The issuing by the collaborating entity, once the work 

placement period has ended with a positive assessment, 

of a certificate expressly mentioning the level achieved in 

the work placement, indicating the speciality to which the 

training was oriented, if applicable. 

d) Receive, in those cases in which it is stipulated, an 

economic contribution from the collaborating entity in the 

form of scholarships or study aid. 
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concepto de bolsa o de ayuda al estudio. 

e) La propiedad intelectual e industrial en los términos 

establecidos en la legislación reguladora de la materia. 

f) Recibir, por parte de la entidad colaboradora, información 

de la normativa de seguridad y de prevención de riesgos 

laborales. 

g) Cumplir con su actividad académica, formativa y de 

representación y participación, tras comunicarlo con 

antelación suficiente a la entidad colaboradora. 

h) Disponer de los recursos necesarios para el acceso del 

estudiantado con discapacidad a la tutela, a la información, a 

la evaluación y al propio desempeño de las prácticas en 

igualdad de condiciones. 

i) Conciliar, en el caso de estudiantes con discapacidad, la 

realización de las prácticas con las actividades y situaciones 

personales derivadas o conectadas con la situación de 

discapacidad. 

j) Otros derechos previstos en la normativa vigente. 

Así mismo, tendrán los derechos establecidos en el Real 

decreto 592/2014, del 11 de julio, por el que se regulan las 

prácticas académicas externas de los estudiantes 

universitarios, en el Real decreto 1791/2010, del 30 de 

diciembre, por el que se aprueba el Estatuto del estudiante 

universitario, y en los Estatutos de la Universidade de 

Santiago de Compostela, de la Universidade de Vigo y de la 

Universidade da Coruña. 

Durante el período de prácticas, el estudiantado deberá 

desarrollar el proyecto formativo y elaborar una memoria final 

y, de ser el caso, un informe intermedio. 

Con relación a la entidad colaboradora en la que se 

desarrollen las prácticas, los/las estudiantes deberán: 

a) Incorporarse en la fecha acordada y cumplir el horario 

previsto en el proyecto formativo. 

b) Cumplir y respetar el sistema organizativo de la entidad 

colaboradora. 

c) Guardar el debido sigilo respecto de los asuntos que 

conozcan en su tarea. 

d) Cumplir y respetar las normas de seguridad y de 

prevención de riesgos laborales de la entidad colaboradora. 

e) Cumplir con diligencia y buena fe las actividades 

acordadas con la entidad colaboradora. 

f) Cualquier otro deber previsto en la normativa vigente. 

El estudiantado de prácticas curriculares estará obligado a 

e) The intellectual and industrial property in the terms 

established in the regulatory legislation of the matter. 

f) Receive, from the collaborating entity, information on 

safety and occupational risk prevention regulations. 

g) Comply with the academic training and representation 

and participation activity after communicating it sufficiently 

in advance to the collaborating entity. 

h) Have the necessary resources for the access of 

students with disabilities to tutelage, information, 

evaluation, and the performance of internships under 

equal conditions. 

i) Reconcile, in the case of students with disabilities, the 

performance of internships whit the activities and personal 

situations derived from or connected whit the disability 

situation. 

j) Other rights provide for in current regulations. 

In the same way, they will have the rights established in 

Royal Decree 592/2014, of July 11, which regulates the 

external academic practices of university students, in 

Royal Decree 1791/2010, of December 30, so that the 

University Student Statute is approved, and in the Statutes 

of the University of Santiago de Compostela, the 

University of Vigo and the University of Coruña. 

 

During the internship period, the students must develop 

the training project and prepare a final report and, if 

applicable, an intermediate report. 

In relation to the collaborating entity in which the practices 

take place, the students must: 

a) Incorporate on the agreed date and comply whit the 

schedule established in the training project. 

b) Comply whit and respect the organizational system of 

the collaborating entity. 

c) Keep due secrecy regarding the matters that they know 

in their work. 

d) Comply whit and respect the safety and occupational 

risk prevention regulations of the collaborating entity. 

e) Comply whit diligence and good faith the activities 

agreed upon whit the collaborating entity. 

f) Any other duty provided for in current regulations. 
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realizar la totalidad de créditos de los que estén matriculados 

de acuerdo con lo establecido en el plan de estudios para 

obtener el reconocimiento académico. 

El incumplimiento de sus obligaciones podrá determinar la 

pérdida automática de sus derechos como estudiante en 

prácticas sin perjuicio de las acciones disciplinarias que 

procedan. 

Novena. Tutorización de las prácticas 

A cada estudiante se le asignará un tutor/a académico que 

será docente de la titulación y designado por la universidad 

de origen para cada práctica ofertada, con la misión de hacer 

un seguimiento más directo de esta, dar respuesta a las 

expectativas formativas establecidas, asegurar su correcto 

desarrollo y evaluarlo/a de acuerdo con el proyecto formativo 

y el programa o guía docente de la materia. El tutor/a 

académico también será responsable de evaluar al 

estudiantado en prácticas externas curriculares conforme los 

criterios de evaluación fijados y según el procedimiento de 

evaluación establecido por la universidad de origen. 

Cada estudiante contará también con un tutor/a externo en la 

entidad colaboradora, que será responsable de aplicar el plan 

de formación previsto y de elaborar los informes de 

valoración que le soliciten sobre el trabajo desarrollado por 

el/la estudiante. 

Décima. Derechos y obligaciones de los tutores/as 

A. El tutor/a externo de la entidad colaboradora tendrá 

derecho a: 

1. El reconocimiento de su actividad colaboradora por parte 

de la universidad a solicitud de las personas interesadas. 

2. Ser informado sobre el reglamento de prácticas 

académicas externas. 

3. Ser informado sobre el proyecto formativo y las 

condiciones de su desarrollo. 

4. Obtener la información y el apoyo necesarios para cumplir 

los fines propios de su función. 

B. EL tutor/a externo de la entidad colaboradora tendrá los 

siguientes deberes: 

1. Acoger al/a la estudiante y organizar la actividad que se 

desarrollará con arreglo a lo establecido en el proyecto 

formativo. 

Curricular internship students will be required to complete 

all the credits for they are enrolled in accordance whit the 

provisions of the study, to obtain academic recognition. 

Failure to comply whit their obligations may determine the 

automatic loss of their rights as a trainee student without 

prejudice to the appropriate disciplinary actions. 

Ninth. Internship tutoring 

Each student will be assigned an academic tutor who 

teaches in the degree and is designated by the university 

of origin for each internship offered, with the mission of 

monitoring it more directly, responding to the established 

training expectations, ensuring its correct development 

and evaluate it according to the training project and the 

program or teaching guide of the subject. The academic 

tutor will also be responsible for evaluating the students in 

external curricular internships according to the established 

evaluation criteria and according to the evaluation 

procedure established by the university of origin. 

Each student will also have an external tutor in the 

collaborating entity, who will be responsible for applying 

the planned training plan and preparing the assessment 

reports that are requested on the work carried out by the 

student. 

Tenth. Rights and obligations for tutors: 

A. The external tutor of the collaborating entity will have 

the right to: 

1. Recognition of their collaborating activity by the 

university at the request of interested persons. 

2. Be informed about the regulations of external academic 

internships. 

3. Be informed about the training project and the 

conditions of its development. 

4. Obtain the information and support necessary to fulfil 

the purposes of their function. 

B. The external tutor of the collaborating entity will have 

the following duties: 

1. Welcome the student and organize the activity that will 

take place in accordance with the provisions of the training 

project. 
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2. Supervisar sus actividades, orientar y controlar el 

desarrollo de la práctica con una relación basada en el 

respeto mutuo y en el compromiso con el aprendizaje. 

3. Informar al/a la estudiante de la organización y del 

funcionamiento de la entidad y de la normativa de interés, 

especialmente la relativa a la seguridad y a los riesgos 

laborales. 

4. Coordinar con el tutor/a académico de la universidad de 

origen el desarrollo de las actividades establecidas en el 

convenio que deberán tener en cuenta: 

- Las modificaciones del plan formativo que puedan ser 

necesarias para desarrollar la práctica. 

- La comunicación y la resolución de las incidencias que 

pudiesen surgir. 

- El control de permisos para realizar exámenes u otro tipo de 

actividades de carácter académico. 

5. Emitir el informe final y, de ser el caso, el informe 

intermedio. 

6. Proporcionar la formación complementaria que precise 

el/la estudiante para realizar las prácticas. 

7. Proporcionar al/a la estudiante los medios materiales 

indispensables para desarrollar las prácticas. 

8. Facilitar y estimular la aportación de propuestas de 

innovación, mejora y emprendimiento por parte del/de la 

estudiante. 

9. Facilitarle a tutor/a académico de la universidad el acceso 

a la entidad para cumplir los fines propios de su función. 

10. Guardar confidencialidad en relación con cualquier 

información conocida del/de la estudiante como 

consecuencia de su actividad como tutor/a. 

11. Prestarle ayuda y asistencia al/a la estudiante durante su 

estancia en la entidad para resolver las cuestiones de 

carácter profesional que pueda necesitar en el desempeño 

de las actividades que realiza. 

C. El tutor/a académico de la universidad de origen tendrá los 

siguientes derechos: 

1. Al reconocimiento efectivo de su actividad académica, sin 

que de dicho reconocimiento se puedan derivar en ningún 

caso efectos retributivos específicos. 

2. A ser informado del reglamento de prácticas académicas 

externas, así como del proyecto formativo y de las 

condiciones bajo las que se desarrollará la estancia del/de la 

estudiante que debe tutelar. 

2. Supervise the activities, guide and control the 

development of the practice with a relationship based on 

mutual respect and commitment to learning. 

3. Inform the student of the organization and functioning 

of the entity and of the regulations of interest, especially 

those related to safety and occupational risks. 

4. Coordinate with the academic tutor of the university of 

origin the development of the activities established in the 

agreement that must consider: 

- The modifications of the training plan that may be 

necessary to develop the practice. 

- Communication and resolution of incidents that may arise. 

- The control of permits to take exams or other types of 

academic activities. 

5. Issue the final report and if applicable, the interim 

report. 

6. Provide the complementary training that the student 

needs to carry out the internship. 

7. Provide the student with the essential material means 

to develop the practices. 

8. Facilitate and stimulate the contribution of proposals for 

innovation, improvements and entrepreneurship by the 

student. 

9. Provide the university tutor academician whit access to 

the entity to fulfil the purposes of its function. 

10. Maintain confidentiality in relation to any information 

know to the student because of his/her activity as a tutor. 

11. Provide help and assistance to the student during 

his/her stay at the entity to resolve professional issues that 

might needed to perform the activities. 

C. The academic tutor of the university of origin will have 

the following rights: 

1. To the effective recognition of their academic activity, 

without those recognitions being able to derive in any 

case specific remuneration effects. 

2. To be informed of the regulations of external academic 

internships, as well as of the training project and the 

condition under which the stay of the student to be 

supervised will take place. 
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3. A tener acceso a la entidad colaboradora para cumplir los 

fines propios de su función. 

D. El tutor/a académico de la universidad de origen tendrá los 

siguientes deberes: 

1. Velar por el normal desarrollo del proyecto formativo, 

garantizando la compatibilidad del horario de las prácticas 

con las obligaciones académicas, formativas, de 

representación y participación del/de la estudiante. 

2. Hacer un seguimiento efectivo de las prácticas en 

coordinación con el tutor/a externo de la entidad 

colaboradora, y vistos los informes de seguimiento, en su 

caso. 

3. Autorizar las modificaciones que se produzcan en el 

proyecto formativo. 

4. Evaluar las prácticas del/de la estudiante de acuerdo con 

lo establecido en el reglamento de prácticas académicas 

externas de la universidad de origen. 

5. Guardar confidencialidad sobre la información conocida 

como consecuencia de su actividad como tutor/a. 

6. Informar al/a la responsable de las prácticas académicas 

externas en la universidad de origen de las posibles 

incidencias surgidas. 

7. Supervisar y, en su caso, solicitar la adecuada disposición 

de los recursos de apoyo necesarios para asegurar que 

los/las estudiantes con discapacidad realicen sus prácticas 

en condiciones de igualdad de oportunidades, no 

discriminación y accesibilidad universal 

Decimoprimera. Memoria de las prácticas 

Al finalizar el período de prácticas cada estudiante deberá 

realizar, por lo menos, una memoria final sobre el trabajo 

desarrollado y entregarla al/a la tutor/a académico. Su 

contenido mínimo se ajustará a lo establecido en el 

reglamento de prácticas académicas externas de la 

universidad de origen. 

Decimosegunda. Procedimiento de evaluación 

El tutor/a académico, a la vista del informe del tutor/a externo 

de la entidad colaboradora y de la memoria final del/de la 

estudiante, evaluará las prácticas desarrolladas cubriendo el 

correspondiente informe de valoración. 

Decimotercera. Certificación de la entidad colaboradora 

En el caso de que la evaluación de la memoria y el informe 

de actuación del/de la estudiante sean favorables, la entidad 

3. To have access to the collaborating entity to fulfil the 

purposes of their function. 

D. The academic tutor of the university of origin will have 

the following duties: 

1. To ensure the normal development of the training 

project, guaranteeing the compatibility of the internship 

schedule whit the academic, training, representation, and 

participation obligations of the student. 

2. To effectively monitor the placement in coordination 

with the external tutor of the collaborating entity, and in 

view of the monitoring reports, if applicable. 

3. Authorize the modifications that occur in the training 

project. 

4. Evaluate the internships of the student in accordance 

with in the external academic internship regulations of the 

university of origin. 

5. Maintain confidentiality of the information known 

because of their activity as a tutor. 

6. Inform the person in charge of external academic 

internships at the home university of any incidents that 

may arise. 

7. Supervise and, if applicable, request the adequate 

provision of support resources necessary to ensure that 

students whit carry out their internships in conditions 

of equal opportunities, non-discrimination and universal 

accessibility. 

Eleventh. Internship report 

At the end of the internship period, each student must 

make, at least, a final report on the work carried out and 

deliver it to the academic tutor. Its minimum content will be 

adjusted to what is established in the regulations of 

external academic internships of the university of origin. 

 

Twelfth. Assessment procedure 

The academic tutor, in view of the report of the external 

tutor of the collaborating entity and the final report of the 

student, will evaluate the practices carried out covering the 

corresponding evaluation report. 

Thirteenth– Ccertification of the collaborating entity 

If the evaluation of the student's report and performance 

report are favourable, the collaborating entity will issue 
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colaboradora emitirá para cada estudiante una certificación 

en la que debe constar el tiempo de colaboración, 

actividades, trabajos, investigaciones etc., realizados en ella. 

La certificación deberá especificar que carecerá de efectos 

académicos y quedará supeditada a la evaluación que realice 

la universidad de origen de las prácticas. 

Decimocuarta. Efectos de las prácticas 

La realización de las prácticas curriculares por el 

estudiantado computará para obtener los títulos 

correspondientes con el carácter establecido en el plan de 

estudios. 

En el caso de las prácticas extracurriculares, estas non 

formarán parte del plan de estudios, pero figurarán en el 

expediente y en el Suplemento Europeo al Título, siempre 

que se realizasen antes de finalizar los estudios. 

Decimoquinta. Protección de datos 

Las partes se comprometen a tratar los datos personales 

necesarios para ejecutar el presente convenio de 

conformidad con lo dispuesto en el Reglamento (UE) 

2016/679, del Parlamento Europeo y del Consejo, del 27 de 

abril de 2016, relativo a la protección de las personas físicas 

en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la 

libre circulación de estos datos (RXPD), y en la Ley orgánica 

3/2018, del 5 de diciembre, de protección de datos 

personales y garantía de los derechos digitales (LOPDGDD), 

así como con el resto de la legislación española aplicable en 

esta materia. 

De conformidad con la legislación, el estudiantado en 

prácticas que por razón de las actividades formativas acceda, 

en cualquier fase del tratamiento, a datos de carácter 

personal, no revelará a personas ajenas a la entidad 

colaboradora ninguna información ni utilizará o dispondrá de 

ella con finalidad distinta a la exigida por las acciones 

formativas. Esta obligación subsistirá aún después de la 

finalización de las prácticas y en el caso de incumplir el deber 

de secreto el/la estudiante responderá frente a la entidad 

colaboradora, sin perjuicio de las responsabilidades que por 

igual causa se pudiesen derivar ante la Agencia Española de 

Protección de Datos. 

A tal efecto el/la estudiante podrá firmar con la entidad 

colaboradora un documento en que se obligue a cumplir el 

each student with a certificate stating the time of 

collaboration, activities, work, research, etc., carried out 

there. 

The certificate must specify that it will have no academic 

effect and will be subject to the assessment carried out by 

the home university of the placement. 

Fourteenth– Effects of practices 

The completion of curricular placements by students will 

count towards the corresponding qualifications as 

established in the syllabus. 

In the case of extracurricular placements, these shall not 

form part of the study plan but shall be included in the 

transcript of records and in the European Diploma 

Supplement, if they were carried out before the end of the 

studies. 

Fifteenth. Data Protection 

The parties undertake to process the personal data 

necessary to execute this agreement in accordance with 

the provisions of Regulation (EU) 2016/679, of the 

European Parliament and of the Council, of April 27 2016, 

regarding the protection of natural persons with regard to 

the processing of personal data and the free circulation of 

these data (RXPD), and in Organic Law 3/2018, of 

December 5, on the protection of personal data and 

guarantee of digital rights (LOPDGDD), as well as with the 

rest of the Spanish legislation applicable in this matter. 

In accordance whit the legislation, student interns who, 

due to training activities access, at any stage of 

processing, personal data, it will not reveal any information 

to people outside the collaborating entity nor will it use or 

dispose of it for a purpose other than that required by the 

training actions. This obligation will subsist even after the 

end of the traineeship and in the event of breach the duty 

of secrecy, the student will respond to the collaborating 

entity, without prejudice to the responsibilities that could 

be derived for the same reason before the Spanish Data 

Protection Agency. 

For this purpose, the student may sign a document with 

the collaborating entity in which he/she is obliged to 

comply with the duty of secrecy. 
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deber de secreto antes citado. 

Los ficheros automatizados en los que se sometan a 

tratamiento datos personales de estudiantes, personal de la 

entidad colaboradora u otros/as participantes en los 

programas de prácticas académicas externas; deberán 

respetar la legislación y la normativa de la universidad de 

origen sobre protección de datos de carácter personal y 

aplicar las medidas de seguridad que correspondan. 

Las partes se exoneran mutuamente de cualquier 

responsabilidad que se haya generado por el incumplimiento 

por una de ellas de las obligaciones derivadas de la 

normativa de protección de datos personales. 

Decimosexta. Comisión de seguimiento 

Se crea una comisión de seguimiento e interpretación del 

presente convenio integrada por parte de las universidades 

firmantes por el vicerrector/a con competencias en materia de 

prácticas académicas, o persona en quien delegue, y por 

parte de la entidad colaboradora por la persona que esta 

designe. 

La comisión de seguimiento tendrá las siguientes 

competencias en relación con las prácticas tuteladas: 

1. Resolver los problemas que se susciten en su ejecución. 

2. Interpretar y aplicar, con carácter general, las 

estipulaciones de este convenio, así como controlar su 

cumplimiento y resolver los conflictos entre las partes. 

3. Tomar medidas en relación con las incidencias surgidas 

en la realización de las prácticas, incluida la expulsión de 

estudiantes que incumplan las cláusulas del convenio. 

La comisión se reunirá cuando así lo considere necesario 

cualquiera de las partes. 

Decimoséptima. Normas de aplicación supletorias 

A falta de determinación en el convenio se aplicará las 

siguientes normas: 

− Real decreto 822/2021, del 28 de setiembre, por el que 

se establece la organización de las enseñanzas 

universitarias y del procedimiento de aseguramiento de 

su calidad. 

− Real decreto 592/2014, del 11 de julio, por el que se 

regulan las prácticas académicas externas de los 

estudiantes universitarios. 

− Normativa de prácticas académicas externas de las 

universidades firmantes. 

The automated files that are subject to processing of 

personal data of students, staff of the collaborating entity 

or other participants in the external academic internship 

programs, must respect the legislation and regulations of 

the home university on the protection of personal data and 

apply the appropriate security measures. 

The parties will be mutually exempt from any liability 

generated by the breach by one of them of the obligations 

derived from the personal data protection regulations. 

 

Sixteenth- Monitoring commission 

A monitoring and interpretation committee for this 

agreement shall be set up, comprising, on behalf of the 

signatory universities, the Vice-Rector with responsibility 

for academic placements, or the person delegated by 

him/her, and, on behalf of the collaborating entity, the 

person designated by the latter. 

The monitoring committee will have the following 

competences in relation to supervised internships: 

1. Resolving problems that arise in its implementation. 

2. Interpret and apply in general, the stipulations of this 

agreement, as well as control its compliance and resolve 

conflicts between the parties. 

3. Take actions in relation to incidents that arise in carrying 

out internships, including the expulsion of students who fail 

to comply with the clauses of the agreement. 

The commission will meet when any of the parties deems 

it necessary. 

Seventeenth. Supplementary application rules 

In the absence of a determination in the agreement, the 

following rules will be applied: 

− Royal decree 822/2021, of September 28, which 

establishes the organization of university education and 

the procedure for ensuring its quality. 

− Royal decree 592/2014, of 11 July, regulating external 

academic placements for university students. 

− External academic internships of the signatory 

universities. 

- Degree syllabus regulations. 
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− Normativa del plan de estudios de la titulación. 

Decimoctava. Vigencia del convenio 

El convenio tendrá efectos desde su firma, y su duración será 

de cuatro años y, en cualquier caso, por el tiempo que duren 

las prácticas del estudiantado. El convenio podrá prorrogarse 

de forma expresa para los siguientes cuatro años de común 

acuerdo por las partes y en tanto no se denuncie 

expresamente como mínimo con tres meses de antelación. 

En todo caso, no se podrá rescindir mientras existan 

estudiantes realizando prácticas. 

Decimonovena. Resolución del convenio 

Serán causas de resolución del convenio: 

a) El mutuo acuerdo de las partes. 

b) El incumplimiento de las cláusulas contenidas en él, 

previa reunión de la comisión de seguimiento. 

La denuncia del convenio podrá realizarla cualquiera de las 

partes y se comunicará por escrito con la antelación 

establecida en la cláusula decimoctava. 

Una vez extinguido el convenio, deberá asegurarse al 

estudiantado que está desarrollando las actividades 

formativas objeto de este acuerdo, la posibilidad de 

finalizarlas. 

Vigésima. Jurisdicción 

Las partes se comprometen a resolver amigablemente las 

diferencias que pudiesen surgir a través de la comisión de 

seguimiento. 

No obstante, se reconoce la jurisdicción contencioso-

administrativa como competente en la materia, dada la 

naturaleza pública de las universidades. 

En prueba de conformidad, las partes firman este convenio 

en la fecha de la última firma electrónica. 

Eighteenth. Agreement validity 

The agreement will take effect from its signing, and its 

duration will be four years and, in any case, for the duration 

of the student internship. The agreement may be 

expressly extended for the following four years by mutual 

agreement of the parties and if it is not expressly 

denounced at least three months in advance. 

In any case, it cannot be rescinded while there are 

students doing internships. 

Nineteenth. Resolution of the agreement 

Will be grounds for termination of the agreement: 

a) Agreement of the parties. 

b) Failure to comply with the clauses contained 

therein, following a meeting of the monitoring 

committee. 

The denunciation of the agreement may be made by any 

of the parties and shall be communicated in writing with 

the notice established in the eighteenth clause. 

Once the agreement has expired, the student body that is 

carrying out the training activities that are the object of this 

agreement must be assured of the possibility of 

completing them. 

Twentieth. Jurisdiction 

The parties undertake to amicably resolve any differences 

that may arise through the monitoring commission. 

However, the contentious-administrative authority is 

recognized as competent in the matter, given the public 

nature of the universities. 

 

In proof of conformity, the parties sign this agreement on 

the date of the last electronic signature. 

El rector de la Universidade da Coruña 

The rector of the University of Coruña 

 

 

 

 

 

D. Ricardo José Cao Abad 

El rector de la Universidade de Santiago de Compostela 

The rector of the University of Santiago de Compostela 

 

 

 

 

 

D. Antonio López Díaz 
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El rector de la Universidade de Vigo 

The rector of the Universidad of Vigo 

 

 

 

 

 

 

D. Manuel Joaquín Reigosa Roger 

NOMBRE DE LA EMPRESA/ENTIDAD 

NAME OF THE COMPANY 

 

 

 

 

 

 

D/Dña. 

Mr./ Mrs 

 


